
Gen. 20:1-18 

bg<N<ëh;   hc'r>a:å   ‘~h'r'b.a;   ~V'Ûmi   [S;’YIw: 1 

the Negev/south           to land of                Abraham                from there         and he set out        

rWv+    !ybeäW    vdEßq'   -!yBe    bv,YEïw: 
Shur               and between              Kadesh               between           and he dwelled 

rr")g>Bi    rg"Y"ßw: 
in Gerar                and he sojourned 

ATßv.ai   hr"ïf'  -la,   ~h'²r'b.a;  rm,aYOõw: 2 

his wife                Sarah            toward            Abraham            and he said 

awhi_    ytixoåa] 
she [is]              my sister 

rr'êG>    %l,m,ä   ‘%l,“m,ybia]   xl;ªv.YIw: 
Gerar                   king of                     Abimelech                  and he sent 

hr")f'   -ta,   xQ:ßYIw: 
Sarah                                      and he took 

hl'y>L"+h;   ~Alåx]B;   %l,m,Þybia] -la,   ~yhi²l{a/   aboôY"w: 3 

the night             in a dream              Abimelech           unto                  God         and He went in 

Alª    rm,aYOæw: 
to him                  and He said 

hV'äaih'   -l[;    ‘tme    ^ïN>hi 
the woman              on account of            dying                behold you 

T'x.q;êl'  -rv,a] 
you took                whom 

l[;B'(    tl;[uîB.    awhiÞw> 
husband                    being married                 and she 

  



h'yl,_ae     br:ßq'    al{ï   %l,m,§ybia]w: 4 

unto her                     he had drawn near                 not               and Abimelech     

rm;§aYOw: 
and he said 

gro)h]T;    qyDIßc;   -~G:   yAgðh]    yn"¨doa] 
you will kill                   righteous               even           the nation               my Lord 

 ‘yli   -rm;a'(    aWhÜ    al{’h] 5 

to me                   he said                    he himself                is it not 

awhiê    ytixoåa] 
she [is]              my sister 

hr"ßm.a'*    awhiî   -~g:   -ayhi(w> 
she said                        she                       also                and she herself 

aWh+    yxiäa' 
he [is]             my brother 

tazO*  ytiyfiî['   yP;ÞK;    !yOðq.nIb.W   ybi²b'l.   -~t'B. 
this           I did               my hands        and in innocence of      my heart            in integrity of 

~l{ªx]B;    ~yhiøl{a/h'*   wyl'’ae   •rm,aYOw: 6 

in a dream                        the God                  unto him               and He said 

 ‘yTi[.“d;y"   ykiÛnOa'   ~G:å 
I know                        I                      also  

taZOë    t'yfiä['   ‘^b.b'l.   -~t'b.    yKiÛ 
this                     you did                your heart                 in integrity of                 that 

yli_   -Ajx]me   ^ßt.Aa)  yki²nOa'  -~G:   %f{ôx.a,w" 
against me         from to sin                 you                I                even           and I kept back 

h'yl,(ae   [;GOðn>li   ^yTiÞt;n>  -al{   !Keî-l[; 
unto her               to touch                I gave you                not              therefore 



 ‘vyaih'   -tv,ae(     bveÛh'    hT'ª[;w> 7 

the man                     wife of                  cause to return                  and now 

aWhê    aybiän"   -yKi( 
he [is]                prophet               because 

^ßd>[;B;*       lLeîP;t.yIw> 
on behalf of                       and he will pray/make intercession 

hyE+x.w<) 
and live! 

byviªme     ^ån>yae(    -~aiw> 
causing to return                   it is not you                      and if 

tWmêT'    tAmå   -yKi    [D;… 
you will die                   to die                     that                     know 

%l'(  -rv,a]   -lk'w>   hT'Þa; 
to you               whom                 and all                    you 

rq,BoªB;     %l,m,øybia]    ~Ke’v.Y:w: 8 

in the morning                          Abimelech                 and he rose early 

wyd'êb'[]    -lk'l.    ‘ar'q.YIw: 
his servants                           to all of                     and he called 

~h,_ynEz>a'B.   hL,aeÞh'   ~yrIïb'D>h;  -lK'  -ta,   rBe²d;y>w: 
in their ears               these ones                the words              all                                 and he spoke 

dao)m.    ~yviÞn"a]h'    Waïr>yYI)w: 
very much                         the men                   and they were afraid 

  



~h'ªr'b.a;l.    %l,m,øybia]    ar'’q.YIw: 9 

to Abraham                         Abimelech                     and he called 

Al÷    rm,aYo’w: 
to him                    and he said 

 ‘WnL'’   t'yfiÛ['   -hm,( 
to us                  you did                 what? 

%l'ê    ytiaj'äx'   -hm,(W 
against you                  I sinned                and what/how? 

hl'_dog>  ha'äj'x]  yTiÞk.l;m.m; -l[;w>   yl;²['   t'abeóhe -yKi( 
great                sin           my kingdom      and against          against me      you brought      that 

ydI)M'[i   t'yfiÞ['   Wfê['yE)  -al{   rv,äa]  ‘~yfi[]m; 
with me                 you did               they do              not              which               deeds 

~h'_r'b.a;  -la,   %l,m,Þybia]   rm,aYOðw: 10 

Abraham              unto               Abimelech               and he said 

t'yaiêr'    hm'ä 
you saw                      what? 

hZ<)h;    rb'îD'h;  -ta,   t'yfiÞ['   yKiî 
this one                  the thing                                    you did                that 

~h'êr'b.a;    ‘rm,aYO“w: 11 

Abraham                          and he said 

yTir>m;ªa'    yKiä 
I said                   because 

hZ<+h;   ~AqßM'B;   ~yhiêl{a/   ta;är>yI   -!yae    qr;… 
this one          in the place                 God                  fear of             there is not             surely  

yTi(v.ai   rb;îD>   -l[;     ynIWgàr'h]w: 
my wife              matter of           on account of            and they will kill me 



ytiÛxoa]    hn"©m.a'    -~g:w> 12 

my sister                         truly                         and also 

awhiê     ‘ybia'    -tb; 
she [is]                    my father                   daughter of 

yMi_ai    -tb;    al{å   %a;Þ 
my mother                   daughter of               not              however 

hV'(ail.     yliÞ    -yhiT.w: 
to wife                             to me                and she became 

yhiúy>w: 13 

and it was 

èybia'   tyBeämi  é~yhil{a/   ytiªao    W[åt.hi    rv,óa]K; 
my father    from house of         God                   me            He caused to wander            just when      

Hl'ê    rm;äaow" 
to her                    and I said 

ydI+M'[i   yfiÞ[]T;   rv,îa]   %Deês.x;   hz<å 
with me              you will do              which                  the grace              this 

 ‘~AqM'h;  -lK'    la,Û 
the place               all/every                unto 

hM'v'ê   aAbån"   rv,äa] 
to there            we will enter              which 

aWh)     yxiîa'     yliÞ    -yrIm.ai 
he [is]                    my brother              concerning me                     say 

  



txoêp'v.W   ‘~ydIb'[]w:  rq'ªb'W  !acoå  %l,m,øybia]  xQ;’YIw: 14 

and female slaves     and male slaves     and cattle       sheep        Abimelech      and he took 

~h'_r'b.a;l.    !TeÞYIw: 
to Abraham                   and he gave 

AT)v.ai   hr"ïf'   taeÞ   Alê    bv,Y"åw: 
his wife                 Sarah                                      to him               and he returned 

%l,m,êybia]    rm,aYOæw: 15 

Abimelech                      and he said 

^yn<+p'l.    yciÞr>a;   hNEïhi 
before you                   my land               behold 

bve(     ^yn<ßy[eB.     bAJïB; 
dwell                           in your eyes                       in the good [land] 

rm;ªa'      hr"åf'l.W 16 

he said                       and to Sarah 

%yxiêa'l.    ‘@s,“K,    @l,a,Û   yTit;øn"   hNE’hi 
to your brother                 silver [pieces]        a thousand           I am giving             behold 

~yIn:ëy[e     tWsåK.     ‘%l'  -aWh  hNEÜhi 
eyes              covering/declaration of virtue of         for you                  it            behold 

%T'_ai   rv,äa]   lkoßl. 
with you                   who                     to all 

tx;k'(nOw>       lKoß   taeîw> 
and being found to be right/vindicated                     all               and with 

  



~yhi_l{a/h'  -la,   ~h'Þr'b.a;   lLeîP;t.YIw: 17 

The God                    unto               Abraham                  and he prayed 

%l,m,óybia]  -ta,   ~yhiøl{a/    aP'’r>YIw: 
Abimelech                                           God                   and He healed 

wyt'Þhom.a;w>     AT±v.ai   -ta,w> 
and his female servants                     his wife                      and 

Wdle(YEw: 
and they begat/bore children 

hw"ëhy>    ‘rc;['      rcoÜ['    -yKi( 18 

Yahweh                  He locked up [wombs]                 to lock up [wombs]        for 

%l,m,_ybia]   tybeäl.   ~x,r<ß   -lK'    d[;îB. 
Abimelech              to house of             womb                    every            for the benefit of 

~h'(r'b.a;   tv,aeî   hr"ßf'   rb;îD>   -l[; 
Abraham                   wife of                   Sarah                 matter of           on account of 

 

 

 

 

 

 


